
	[image: ]

	Република Србија
МИНИСТАРСТВО ТРГОВИНЕ, 
ТУРИЗМА И ТЕЛЕКОМУНИКАЦИЈА
Број: 404-02-131/2016-02/5
18.11.2016. године
Немањина 22-26
                         Б е о г р а д















Одговор 2 на захтев за додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде

	У складу са чланом 63. став 3. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС” број 124/12, 14/15 и 68/15) достављамо вам  Одговор 1 на захтев за додатним информацијама или појашњењима у вези са припремањем понуде за јавну набавку ''Настава страног језика за запослене'', ЈН МВ 37/2016:


ПИТАЊЕ 1: Техничком спецификацијом је прецизирано да ће се групна настава одвијати на начин да групе имају између 7 и 10 полазника, али да се групе образују након приступног тестирања и одређивања нивоа знања. За немачки језик има 10 полазника, а за француски језик 7 полазника.
Да ли то значи да су сви полазници за француски као и сви полазници за немачки језик на истом нивоу знања?
Ако нису, да ли то значи да ће наручилац имати потребу за индивидуалним часовима? Ако да, колико полазника ће похађати индивидуалну наставу?
У том случају молимо Вас да то предвидите техничком спецификацијом и обрасцем структуре цена.

ОДГОВОР 1: у Техничкој спецификацији на страни 4 Конкурсне документације наведено је: '' Групни часови за наставу енглеског језика биће организовани за оквирно 65 запослених у Министарству трговине, туризма и телекомуникација, у пословним просторијама Наручиоца или Добављача у Београду, у складу са писаним захтевом Наручиоца. Прихватљиво за Наручиоца је да се пословни простор Добављача, у коме се одвија настава енглеског језика, не налази  даље од 5км од седишта Наручиоца - Немањина 22-26 - Београд.
Број полазника у групи је најмање 7 а највише 10. Групе ће бити образоване након што Добављач услуге изврши тестирања свих полазника и достави Наручиоцу Извештај о формираним групама који садржи следеће податке: укупан број полазника, број група и ниво знања језика, а према Списку полазника и резултатима тестирања.
Часови за наставу француског и немачког језика биће организовани у оквиру редовно формираних група. Почетак реализације наставе ће се прилагодити формираним терминима Добављача. ''
Групе од 7 до 10 полазника односе се на наставу енглеског језика, док ће за наставу француског и немачког језика запослени похађати наставу у оквиру формираних група добављача. У овом моменту Наручилац не зна да ћи ће полазници за француски и немачки бити на истом нивоу знања.
Наручилац неће имати потребу за индивидуалном наставом за немачки и француски језик.

ПИТАЊЕ 2: Критеријум за доделу уговора је најнижа понуђена цена. Како набавка није подељена на партије и како се не додељује посебан уговор изабраном понуђачу за сваки језик посебно, већ за све језике који су предмет набавке заједно, молимо вас да на страни 32 конкурсне документације предевидите ред који ће приказати укупни збир цена, како би понуде могле се упореде.
[bookmark: _GoBack]ОДГОВОР 2: Извршена је Измена 2 конкурсне документације.
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